
Her kim, bir Müslümanın malını haksız yere kendi
eline geçirmek için bile bile yalan yere yemin ederse,
Allah'ın huzuruna, Allah kendisine gazap etmiş olarak

çıkar

Abdullah b. Mes'ûd -radıyallahu anh-'dan rivayet edildiğine göre şöyle demiştir:
Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem- şöyle buyurmuştur: «Her kim, bir Müslümanın
malını haksız yere kendi eline geçirmek için bile bile yalan yere yemin ederse, Allah'ın
huzuruna, Allah kendisine gazap etmiş olarak çıkar» Dedi ki: Eş'as (b. Kays) şöyle dedi:
Vallahi bu durum benim hakkımda (benim başımdan geçen bir olay üzerine) yaşanmıştı;
Benimle Yahudi bir adam arasında (ortak) bir arazi vardı. Adam benim hakkımı inkâr etti.

Ben de onu Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem-'e şikâyet ettim. Rasûlullah -
sallallahu aleyhi ve sellem- bana: "Bir delilin (ispatın) var mı?" diye sordu. Ben: "Hayır,

yok" dedim. Bunun üzerine Yahudiye: "Yemin et" buyurdu. Ben araya girerek: "Ey
Allah'ın Rasûlü! O zaman yemin eder ve malımı alıp götürür!" dedim. Bunun üzerine

Yüce Allah şu ayet-i kerimeyi indirdi: "Allah’a verdikleri sözü ve yeminlerini az bir bedelle
satanlar var ya, işte onların ahirette bir nasibi yoktur..." ayetin sonuna kadar.

[Sahih Hadis] [Muttefekun aleyh]

Nebî -sallallahu aleyhi ve sellem-, yalan söylediğini bile bile, bu yemin vasıtasıyla başkasına
ait bir malı ele geçirmek için Allah adına yalan yere yemin etmekten sakındırmıştır. (Böyle
yapan kimse) Allah'ın huzuruna, Allah kendisine gazap etmiş olarak çıkacaktır. Bunun üzerine
Eş'as b. Kays -radiyallahu anh-, Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem-'in bu sözü, kendisi ile
Yahudi bir adam arasında bir arazinin mülkiyeti konusunda çıkan bir anlaşmazlık üzerine
söylediğini  haber  vermiştir.  İkisi  beraber  Peygamber  -sallallahu  aleyhi  ve  sellem-'in
hakemliğine başvurmuşlar, o da Eş'as'a şöyle buyurmuştur: (Rasûlullah şöyle buyurdu:) 'İddia
ettiğin şeyi ispatlaman için delil getirmek sana düşer. Eğer delil getirmekten aciz kalırsan
(delil bulamazsan), senin için davalı olan karşı tarafın yemininden başka bir seçenek yoktur.'
Bunun üzerine Eş'as şöyle dedi: Ey Allah'ın Rasûlü! O zaman o Yahudi adam yemin eder, hiç
de çekinmez (sakınmaz) ve malımı alıp götürür! Bunun üzerine Yüce Allah, bu durumu tasdik
eden şu ayet-i kerimeyi Kur'an-ı Kerim'de indirdi: {Şüphesiz satın alanlar} ve değiştirenler,
{Allah’a  verdikleri  sözü}  yani  Allah'ın  Müminlere  emaneti  yerine  getirmeleri  yönündeki
vasiyetini {ve yeminlerini} yani O'nun adına yalan yere ettikleri yeminleri, {az bir bedelle}
dünya malının geçici menfaati karşılığında satanlar var ya; {işte onların ahirette hiçbir nasibi
yoktur.}  {Allah  onlarla  konuşmayacaktır}  yani  onları  sevindirecek  ve  kendilerine  fayda
verecek bir  kelam etmeyecek,  aksine onlara gazap edecektir.  {Kıyamet gününde onlara
bakmayacaktır} yani onlara rahmet ve ihsan nazarıyla bakmayacaktır. {Onları temize de
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çıkarmayacaktır} yani onları güzel övgülerle anmayacak, günah ve kirlerden bağışlayarak
arındırmayacaktır. {Ve onlar için elem verici} işledikleri bu günah sebebiyle can yakıcı {bir
azap vardır.}
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